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Cânticos à Glória de Sri Ram

Uma bela passagem do Ramayana

Rama é considerado uma encarnação divina, um modelo de vida e 
transcendência a ser seguido por todos nós.
Naquele tempo, depois de uma luta violenta, onde o chão do campo de 
batalha cobria-se de sangue, de mortos e feridos, ambos os exércitos 
inimigos deram-se uma trégua para cuidarem dos feridos e cremarem 
seus mortos. Sri Rama ordenou que todos os mortos caídos no seu lado
do campo fossem cremados com honrarias independentemente do lado 
por quem lutavam na guerra. Seu irmão Lakshmana não concordava 
com esta postura de Rama. Segue o diálogo entre estes dois irmão que 
se amavam de todo coração:
Lakshmana: Irmão, como você pode cremar os corpos de nossos 
inimigos junto com os de nossos próprios soldados?
Rama: [com seu longo cabelo preto movendo-se ao vento] Lakshmana, 
eles eram nossos homens e os homens de Ravana quando estavam 
vivos.  Mas na morte, eles não são mais inimigos.  Eles, todos eles, não 
merecem uma cremação solene?
Lakshmana: Não é típico de um verdadeiro guerreiro, um verdadeiro 
kshatriya, ser movido por tal emoção!
Rama: Meu irmão, quando partimos nesta expedição, eu também 
estava com o coração cheio de raiva e amargura.  Mas em nossa 
jornada para Lanka, compreendi que todos nós recebemos dos Deuses 



a preciosa dádiva da vida, e que é mais importante ser um bom ser 
humano do que ser apenas um bom guerreiro. 
Não viemos nós, todos nós, da mesma fonte?  Rakshas, vanaras, 
homens, bestas, os pássaros do ar, os peixes do mar? No entanto, 
alguns de nós, em ignorância, puxam seus arcos e espadas contra seus
semelhantes. 
Muitos caíram neste campo de batalha hoje, e muitos mais morrerão 
antes que a guerra termine. 
E como um kshatriya, continuarei a lutar minhas batalhas. Mas quando 
eu cremar os mortos, rezarei por um mundo de paz, livre de todas as 
guerras, onde um homem não levante a mão com ira contra o seu 
próprio irmão.
Lakshmana: Irmão, faltam-me palavras!
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